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войны 
 

 

  Рабочий документ, представленный Китаем 
 

 

1. Устранение угрозы ядерной войны и в конечном итоге полное запрещение 

и уничтожение ядерного оружия и построение мира, свободного от ядерного 

оружия, отвечают общим интересам всего человечества и служат его общему 

благу. 

2. Руководствуясь идеей совместного участия в построении общего будуще-

го для всего человечества посредством проведения консультаций, междуна-

родному сообществу следует пропагандировать и обеспечивать общую, все-

объемлющую, коллективную и устойчивую безопасность, в полной мере ува-

жать и учитывать законные и разумные интересы всех стран в области без-

опасности, урегулировать международные споры мирными средствами, содей-

ствовать укреплению мирной, стабильной и безопасной международной обста-

новки и созданию условий, необходимых для достижения прогресса в области 

ядерного разоружения. 

3. Важно придерживаться принципа многосторонности, поддерживать и по-

вышать авторитет, универсальность и действенность Договора о нераспро-

странении ядерного оружия, а также соблюдать и в полной мере задействовать 

существующие многосторонние механизмы, включая Комиссию по разоруже-

нию и Конференцию по разоружению в Женеве, с тем чтобы оказывать юриди-

ческую поддержку и предоставлять институциональные гарантии для  процес-

са ядерного разоружения. 

4. В начале нового цикла рассмотрения действия Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия все стороны должны воспользоваться этой возможно-

стью для принятия конструктивных мер и укрепления диалога и взаимного до-

верия в целях непрерывного, всеобъемлющего и сбалансированного осуществ-

ления плана действий, принятого на обзорной конференции 2010 года. Необхо-

димо надлежащим образом изучить взаимосвязь между ядерным разоружени-

ем, ядерным нераспространением и использованием ядерной энергии в мир-

ных целях, с тем чтобы обеспечить сбалансированное соблюдение трех основ-

ных компонентов Договора о нераспространении ядерного оружия.  
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5. Все государства, обладающие ядерным оружием, должны взять на себя 

обязательство по полному запрещению и ликвидации ядерного оружия, со всей 

серьезность подходить к выполнению своих обязательств по ядерному разору-

жению, принятых ими в статье VI Договора о нераспространении, и открыто 

объявить об отказе от стремления к постоянному обладанию ядерным оружием. 

6. Ядерное разоружение должно основываться на принципах поддержания 

глобальной стратегической стабильности и гарантии ненанесения ущерба все-

общей безопасности и должно осуществляться на основе поэтапного подхода:  

 a) во избежание нанесения ущерба международным усилиям в области 

ядерного разоружения следует незамедлительно приостановить и прекратить 

разработку и развертывание систем противоракетной обороны, подрывающих 

стратегическую стабильность на глобальном уровне, а также международное 

сотрудничество в этой сфере; 

 b) предотвращение милитаризации космического пространства и гонки 

вооружений в нем создаст благоприятные условия для поддержания стратеги-

ческого паритета и стабильности на глобальном уровне, а также создания без-

опасной международной обстановки, необходимой для осуществления ядерно-

го разоружения; 

 c) необходимо укреплять превентивную дипломатию в области кон-

троля над вооружениями и сдерживать тенденцию к милитаризации киберпро-

странства и исследований, связанных с искусственным интеллектом, с тем 

чтобы предотвратить усиление международного стратегического дисбаланса в 

результате гонки высокотехнологичных вооружений. 

7. Особая и главная ответственность за ядерное разоружение лежит на стра-

нах, обладающих крупнейшими арсеналами ядерного оружия, и им следует иг-

рать ведущую роль в разоружении посредством обеспечения масштабного со-

кращения своих арсеналов ядерного оружия на основе поддающегося контро-

лю, необратимого и юридически обязывающего процесса, создавая тем самым 

условия, необходимые для достижения конечной цели обеспечения всеобщего 

и полного ядерного разоружения. Когда будут созданы надлежащие условия, к 

многосторонним переговорам о ядерном разоружении должны присоединиться 

и другие государства, обладающие ядерным оружием. 

8. Важным шагом в процессе ядерного разоружения является принятие До-

говора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Страны, которые 

еще не сделали этого, должны подписать и ратифицировать этот договор в 

ближайшее время, с тем чтобы он мог вступить в силу как можно скорее, как 

это предусмотрено в его соответствующих положениях. До вступления Дого-

вора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний в силу государства, 

обладающие ядерным оружием, должны соблюдать установленные ими мора-

тории на проведение ядерных испытаний. 

9. Конференция по разоружению является единственным подходящим фо-

румом для переговоров относительно договора о запрещении производства 

расщепляющего материала для ядерного оружия или других ядерных взрывных 

устройств. Начало переговоров о запрещении производства расщепляющегося 

материала для ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств на 

основе доклада Шеннона (CD/1299) возможно только после согласования все-

объемлющей и сбалансированной программы работы Конференции по разору-

жению. Кроме того, всеобщее участие всех ключевых сторон имеет суще-

ственно важное значение для подготовки и обсуждения договора в целях до-

стижения результатов. Подготовительная группа экспертов высокого уровня 

Организации Объединенных Наций по расщепляющемуся материалу для ядер-

https://undocs.org/ru/CD/1299
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ного оружия или других ядерных взрывных устройств должна проводить рабо-

ту строго в соответствии со своим мандатом, определенным в соответствую-

щей резолюции Генеральной Ассамблеи. 

10. В долгосрочной перспективе международному сообществу следует в 

надлежащее время разработать выполнимый долгосрочный поэтапный план, 

который включал бы заключение конвенции о полном запрещении ядерного 

оружия, с тем чтобы в конечном итоге добиться полного и окончательного 

ядерного разоружения под эффективным международным контролем путем 

принятия конкретных и выполнимых мер. 

11. В настоящее время все государства, обладающие ядерным оружием, 

должны принять следующие меры в целях уменьшения опасности ядерной 

войны и повышения уровня взаимного доверия между государствами: 

 a) сократить роль ядерного оружия в доктринах национальной безо-

пасности и отказаться от политики ядерного сдерживания, основанной на при-

менении ядерного оружия первыми, взять на себя обязательство не применять 

ядерное оружие первыми никогда и ни при каких обстоятельствах; 

 b) выполнять свои обязательства не нацеливать ядерное оружие ни на 

какие страны и не рассматривать никакие страны в качестве целей для нанесе-

ния ядерного удара; 

 c) прямо заявить о безоговорочном обязательстве не прибегать к при-

менению или угрозе применения ядерного оружия против государств, не обла-

дающих ядерным оружием, или зон, свободных от ядерного оружия, и прове-

сти переговоры и подписать международно-правовые документы по вопросам 

негативных гарантий безопасности и неприменения ядерного оружия первыми; 

 d) оказывать соответствующим странам и регионам поддержку в их де-

ятельности по созданию зон, свободных от ядерного оружия и другого оружия 

массового уничтожения, с учетом региональных условий на основе доброволь-

ных консультаций и договоренностей; 

 e) отказаться от политики ядерного зонтика и практики ядерного обме-

на; страны, размещающие ядерное оружие за рубежом, должны полностью вы-

вести все такое оружие и вернуть его на свою территорию; 

 f) принять все необходимые меры по предотвращению случайного или 

несанкционированного применения ядерного оружия. 

12. Обеспечение всеобщего присоединения к Договору о нераспространении 

ядерного оружия и повышение его авторитета и эффективности имеют крайне 

важное значение. Странам, которые еще не сделали этого, следует, как можно 

скорее, безоговорочно присоединиться к Договору в качестве государств, не 

обладающих ядерным оружием. Соответствующие резолюции Совета Безопас-

ности должны осуществляться всеобъемлющим, недискриминационным и эф-

фективным образом. 

 


